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	基本情報
	
	Basic Information

	事業名
	
	Name

	Tokyo Meets SDGs
	
	Tokyo Meets SDGs

	目的
	
	Purpose

	SDGsを理解共感した市民や企業と共に東京都に対してSDGｓへの取り組みを開始させ、SDGｓ達成に向けマルチステークホルダーパートナーシップを実現する。社会を構築する全ての重要なセクターがSDGsを推進することで、全市民が能動的にSDGsに参画できる東京を実現する。

	
	The project is aimed to unite important sectors of a community to establish a multi stakeholder partnership, in order to accelerate the SDGs movement in Tokyo. JCI Tokyo mobilizes citizens and corporations to make Tokyo metropolitan government create an environment, where everyone is able to take an initiative role in achieving SDGs. 

	開始日※日付で記載
	
	Start date

	20190301
	
	JCIウェブフォームは、カレンダーから選択方式なので記載不要

	終了日※日付で記載
	
	End date

	20190831
	
	JCIウェブフォームは、カレンダーから選択方式なので記載不要

	事業対象者
	
	Target

	行政、企業、ＮＰＯ団体、市民
	
	

	SDGsの該当項目
該当項目を１つのみ選択
	
	Sd goal

	17
	
	17

	発展段階
Active Citizen Framework「展開」の項目での３項目の発展段階から選択 ①健康な身体と精神　②教育と経済力強化　③平和・繁栄・持続可能性
	
	Development stage
 “Peace, Prosperity, and Sustainability”

	平和・繁栄・持続可能性
	
	

	概要
	
	Overview

	（背景）2020東京オリンピック・パラリンピックはSDGsオリンピックにするとの政府発表を受け、SDGsの認知度は大きく上昇していくことが予想される。しかしながら、東京都においてはSDGs専門部署が無く、SDGsの推進が遅れていた。行政がSDGsを推進し、マルチステークホルダーパートナーシップ構築のメリットを社会全体で認識していくことで、誰も取り残されない社会が実現する。


企画１：東京23区を含む市区町村の首長に対してSDGsの推進に関するアンケートを行う。その結果を基に東京都へのSDGs推進の提言書にするとともに、アンケート結果をマスコミに提供し、メディア掲載を行う。

企画２：企業や行政に対して2030SDGsカードゲームの実施や勉強会を開催し、SDGｓへの理解を深めてもらう。

企画３：東京青年会議所が作成した「中小企業向けSDGsマニュアル」を企業や関係団体に配布を行い、更なる企業のSDGｓ参画を増やす。

企画４：市民にはSDGｓゴールがプリントされたステッカーを配布し、明日からできるアクションを宣言してもらい、SNSで広く発信する。

企画５：内閣府と協力して分科会を設立し、企業、行政、市民団体を巻き込んだマルチステークホルダーパートナーシップをSDGｓ達成の為に設立する。

企画6：5月にSDGｓに関する例会を開催し、500名を超える市民・行政・企業に対してマルチステークホルダーパートナーシップ構築のメリットを説明した。
	
	(Background) Japanese government has made an announcement that 2020 Tokyo Olympics and Paralympics will be composed of SDGs related elements for the most part. As a result of this, SDGs are expected to gain more awareness and recognition in Tokyo. Regardless, Tokyo metropolitan government has not taken any initiative role to promote SDGs. In fact, it does not have any specific policy or department for SDGs. We believe that inclusion of government sectors in shaping a multi stakeholder partnership would create greater impact to achieve SDGs, after which create an environment where no one will be left behind. 

Program 1: We conducted surveys from all the 23 mayors in Tokyo Metropolitan city in regards of SDGs. With their feedbacks we analyzed the data and made a proposal for Tokyo metropolitan government, in order to shape policies on SDGs. In cooperation with news medias we emphasized the importance of a multi stakeholder partnership.

Program 2: We hosted SDGs study groups for corporations and ward government, by using enthusiastic tools like 2030 SDGs card games. 

Program 3: We published “SDGs manuals for small and medium sized businesses” to help many companies implement SDGs in their businesses.  

Program 4: We distributed SDGs stickers and encouraged many citizens to post their action plans on SNS. 

Program 5: Align with the ministry of we founded SDGs dialog group that is composed of a variety of members, including government, corporations, civil organizations, in order to achieve SDGs.

Program 6: We successfully hosted a SDGs lecture in May 2019, reaching out more than 500 participants. In the lecture we showed how a multi stakeholder partnership would generate positive impacts.  


	
	
	

	1 目的・財務計画・実施
	
	Objectives, Planning, Finance and Execution

	このプログラムの目的を記述してください。
	
	What were the objectives of this program? ※200単語まで

	市民、企業、行政のSDGsへの理解を深め、社会課題への取組みに関して幅広い事例を紹介し、マルチステークホルダーパートナーシップの有用性を社会に対して示す。市民・企業・行政がSDGsを共通言語として活用し、課題解決に当たる事で、より大きな成果が得られると考え、マルチステークホルダーパートナーシップを実現する社会基盤を構築する。
	
	We reflect that implementing SDGs as a universal language for all the important sectors of a community would facilitate a multi stakeholder partnership in Tokyo, after which would generate more positive changes and greater impact. By showing a number of examples, we aim to establish a basic infrastructure to pursue SDGs. Furthermore we collaborate with many partners from different backgrounds. By doing so, we can utilize partners’ leverage points to reach out a diversity of people.

	このプログラムが、どのようにJCI行動計画に準じているかを記述してください　JCI Plan of Actionを参照して、インパクトImpact（影響力）・モチベートMotivate（意欲）・インベストInvest（投資）・コラボレートCollaborate（協働）・コネクトConnect（つながり）についてそれぞれ記載してください
	
	How does this program align to the JCI Plan of Action? ※200単語まで

	インパクト
行政：首長アンケートを検証し行政へSDGｓを推進する提言を行った。東京都都長はSDGｓへの参画を決定した。
市民： 12もの市民団体が分科会に加入しSDGs推進に向け対話を開始した。
企業：280社の企業が当会議所にて作成したSDGｓ推進マニュアルを取得し、取り組みを開始した。
モチベート
行政：SDGsという世界共通のツールを使うことで、企業や市民と社会課題解決の糸口を見つけやすくなる。
市民：地球規模での課題に主体者意識を持つようになり、小さな行動が違いを生むことを学んだ。
企業：SDGをビジネスに活かすことが可能になった。
≪INVEST≫
行政：5区の中長期ヴィジョンにSDGsが取入れられた。
市民：SDGsロゴをファッション感覚で身につけ発信している。
企業：自社の取組みをHPや名刺などで発信するようになった。
≪COLLABORATE≫
行政：２３区の内、12区が東京青年会議所とSDGs推進に向け活動を行う意思を示している。
市民：1200以上の市民がSDGs達成のためのアクションを宣言した。
企業：東京青年会議所が作成した「中小企業向けSDGsマニュアル」を200社が希望し社業に取り入れている。
<Connect>
行政：神奈川県庁のSDGs担当者が例会の講演を行なった。
市民：SDGsカードゲーム等の手法を用いて、1200名のSDGｓ賛同者を獲得した
企業：例会を通じて、46社の賛同者を獲得した

	
	<Impact>
Government: We conducted surveys from all the 23 ward mayors, and made a proposal to promote SDGs. Tokyo metropolitan government has finally decided to take an initiative role to achieve SDGs.
Citizens: 12 civil organizations joined our SDGs dialog group with government sectors and corporations.
Corporations: 280 corporations use our SDGs manual to foster SDGs through their businesses. 

<Motivate>
Government finds it easier to cope with social issues by using SDGs as universal tools.
Citizens take SDGs into account and learnt that small actions make a difference. 
Corporations learnt to leverage their businesses to pursue SDGs.

<Invest>
Government: 5 ward governments adopted SDGs in their medium-long term visions. 
Citizens wear SDGs related items as part of fashion
Corporations use SDGs logos on their business cards and promote their SDGs related activities on SNS

<Collaborations> 
Government: 12 ward governments are planning to collaborate with us for SDGs. 
Citizens: more than 1200 people declared their SDGs action plans.
Corporations: 

<Connect> 
Government: We invited a SDGs director from Kanagawa prefecture as a speaker for the seminar in May.
Citizens: We convened youths by using SDGs darts and card game
Corporations: 46 corporations joined our movement.     


	
	
	

	予算計画通りにプロジェクトを実行できましたか？
予算上の工夫や、予算の内訳の概算を記述してください
	
	Was the budget an effective guide for the financial management of the project? ※150単語まで

	本事業は予算計画通りに実⾏することができた。
事業予算は210万円であった。
SDGsを推進するためのダーツゲームやカードゲーム等のツールを開発企業より一部協賛頂き、費用を抑える事ができた。
ステークスホルダーとのパートナーシップにより5月例会での講演料も他の例会にくらべて抑える事ができた。

	
	We have managed to use the budget as an effective guide for the financial management of the project. The overall budget was 2.1 million yen, and we received 000 yen from 00 sponsors. Apart from monetary sponsorships we also received SDGs card games and darts when promoting SDGs in government sectors and corporations. Due to collaborations with partners, we were able to save a payment to invite speakers for the seminar in May 

	このプロジェクトはどのようにJCIミッション・ヴィジョンを推進しましたか
ミッションとヴィジョンに分けて記載
ミッション：より良い変化をもたらす力を青年に与えるために、発展・成長の機会を提供すること
ヴィジョン：若き能動的市民の主導的なグローバル・ネットワークになること
	
	How does this project advance the JCI Mission and Vision? ※200単語まで
【参考】
JCI Mission：To provide development opportunities that empower young people to create positive change
JCI Vision：To be the leading global network of young active citizens

	ミッション
成熟社会により社会課題が複雑化し、市民参画がしにくくなっている日本において、SDGsを共通言語として社会課題をわかりやすく伝える事で、社会参画の機会の提供を行った。

ビジョン
SDGsを利用し、世界の課題と地域の課題が繋がっていることを示し、地域だけではなく、地球規模で考えるリーダーを育成した。
	
	

	
	
	

	2 メンバーの参加
	
	Membership Participation

	LOMメンバーの事業参加人数を記述してください。（数字で記載）
	
	By number, how many members were involved in this program? ※2単語まで

	700
	
	700

	LOMメンバーの参加率を記述してください（％で記載）
	
	By percentage how many members of the Local Organization were involved in this program? ※1単語まで

	90％
	
	90%

	このプログラムにおいて、メンバーの主な役割を記述してください。
	
	Describe the main roles of the participating members in this program. ※300単語まで

	青年経済人として自らのSDGsの取組みを明確化し、実行した。Specifically,自らのビジネスモデルにおいて、SDGs17のゴール、169のターゲットに合致する個所を選定し、発信することで各メンバーのステークスホルダー(顧客、従業員、業界団体等)に対してSDGsの認知理解の促進を行った。


	
	

	
	
	

	3 地域社会への影響
	
	Community Impact

	このプロジェクトの地域社会的影響を、どのように測りましたか？
	
	How did the Local Organization measure community impact for this project? ※200単語まで

	①アンケートによって計測した
事業参加者にアンケートの取得を行った。SDGsに対する意識の向上が結果からはっきりと見れ取れた。
②SDGsへの取組み宣言の数によって計測した
事業参加者が自ら取り組むべき社会課題とSDGs17ゴールを関連づけたアクションプランを記入した。アクションプラン数は500を超えた。
③中小企業向けSDGsマニュアル配布数で計測を行った。
SDGsを経営に取り入れたいといと思う企業数を計測した。企業数は既に300を超えている。
	
	

	このプロジェクトが与えた地域社会への影響を記述してください。
	
	Describe the actual community impact produced by this project. ※300単語まで

	SDGsを利用する事のメリットを提示したことで、SDGsへの取組みを発信する企業、団体が増えた。また、企業や行政がSDGsを通じたパートナーシップを構築し、社会課題解決のための事業への取り組みが推進された。
それにより、市民にもSDGsの認知が向上すると共に、社会課題に取り組むアクティブシチズンの活躍の場が増える事となった。
[bookmark: _GoBack]
	
	

	
	
	

	4 国連機関または協力者との関連
	
	Link with UN Agencies or Partnerships

	このプログラムに参加したまたは協力した国連関係機関をリストアップしてください。その関係性も記述してください。　(なければN/Aと記載)
	
	List any UN Agencies that participated in any way. Describe their involvement. (write N/A if note) ※150単語まで

	国連広報センター：本事業のPR及びSDGsの発信手法に関するアドバイスを頂いた

外務省：5月例会「SDGsで未来を描こう」に対して後援を頂いた。
	
	United Nations Public Relations advised us how to promote our project and programs effectively, and helped us reach out a diversity of people. 

The ministry of foreign affairs endorsed us when we hosted a SDGs seminar in May. 

	その他、このプログラムに参加したパートナー（関係者）をリストアップしてください。　(なければN/Aと記載)
	
	List any other partners that participated in this program. (write N/A if none) ※100単語まで

	行政機関
内閣府、神奈川県、東京23区、日野市

企業
ユニリーバ、ファイザー、デロイトトーマツ、ユーグレナ、博報堂DYホールディングス、朝日新聞社、東急総合研究所、みずほ情報総研株式会社、アチーブメント株式会社、株式会社ダイアナ

NPO等
NPO法人GEWEL、一般社団法人日本親勉アカデミー協会、東京外国語大学、一般社団法人SDDソリューションズ
	
	Government sectors
Parliament, Kanagawa Prefecture, 23 ward governments in Tokyo, Hino city

Corporations
Uni

NPO

	パートナーは、どのようにこのプロジェクトに参加することになりましたか？
	
	How were partners engaged to participate in the program? ※250単語まで

	行政機関：
内閣府：地方創生SDGs官民連携プラットフォームを通じて、当会議所の運動を発信頂いた。
神奈川県：行政のSDGs推進に関して講演頂いた。
23区：実際のSDGsの取組みに関して実態調査にご協力いただいた。

企業
本運動に対して、協賛、発信の場を提供頂いた。

NPO等
本運動にたいして、発信の場を提供いただくと共に、動員のサポートを頂いた。
	
	

	
	
	

	5 プログラムの長期的な影響
	
	Long-term Impact of the program

	このプロジェクトによって得られると予測される長期的な影響を記述してください。
	
	What is the expected long-term impact of this project? ※200単語まで

	東京2020オリンピック・パラリンピック競技大会により市民のSDGsへの認知度は爆発的に高まる。そして東京都のSDGsへの取り組みが策定されていくと予想される。また本事業は東京におけるSDGs政策策定の礎にな理、築き上げたマルチステークホルダーパートナーシップは社会への市民参画のためのツールとして利用される。行政にSDGsが推進され、多くの市民がSDGsを通じて、パートナーシップを結び理想の社会像と自分像を見出し社会課題の解決のためにアクションを起こしていく。それにより、SDGsを通じた社会参画は全市民への広がり、東京は全市民参画都市となり、明るい豊かな社会が実現される。
	
	SDGs will gain more awareness and recognitions, due to the 2020 Tokyo Olympics and Paralympics. Consequently, Tokyo metropolitan government will take more initiative roles. We expect this project will become a foundation of shaping policies for pursuing SDGs in Tokyo. A multi stakeholder partnership will be used as a civil engagement tool that fosters the SDGs movement. In doing so, it will provide people with numerous opportunities to face social issues as well as to take actions towards SDGs. Everyone will be able to get involved with pursuing SDGs with some degrees, and no one will be left behind. 

	このプロジェクトの改善点・改善策を記述してください。
※マイナスな表現はしないでください。前向きな改善点を記載しましょう
	
	What changes would you make to improve the results of this project? ※300単語まで

	各団体とパートナーシップを実際に結ぶためのフォーラムや場を提供することで、より各セクター間でのパートナーシップが実現した。
	
	



	「目的・財務計画・実施」項目に添付する画像を下部に貼付してください

	
	

	
	



	「メンバーの参加」項目に添付する画像を下部に貼付してください

	
	

	
	



	「地域社会への影響」項目に添付する画像を下部に貼付してください

	
	

	
	



	「国連機関または協力者との関連」項目に添付する画像を下部に貼付してください

	
	

	
	



	「プログラムの長期的な影響」項目に添付する画像を下部に貼付してください

	
	

	
	





